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R
5951- RA

(t.) kök

(f.) racine
(î.) root

5952- RA, REH

(t.) kök

(f.) racine, radical

(î.) root
5953- RABIHARTIN, bnr. RABI-

WARTIN

5954- RABIHORTIN, bnr. RABI-

WARTIN

5955- RABIWARTIN, RABIHOR-

TIN, RABIHARTIN, DER-

BAS KIRIN

(t.) geçirmek
(f.) passer

(î.) to pass
5956- RABORIYA BERDEST (ez

dimam)

(t.) bileÒik hikâye

(f.) imparfait
(î.) imperfect

5957- RABORIYA BERDEST A

ÇÎROKÎ (ez dimame)

(t.) sürekli bileÒik hikâye

(f.) imparfait duratif

(î.) durative imperfect
5958- RABORIYA BILANIYÊ {(bila)

ez bimama}

(t.) istek bileÒik hikâye
(f.) imparfait du subjonctif

(î.) imperfect subjunctive

5959- RABORIYA ÇÎROKÎ (ez

mame)

(t.) -miÒ’li geçmiÒ

(f.) prétérit narratif
(î.) narrative preterite

5960- RABORIYA DÛR (ez mabûm)

(t.) -miÒ’li geçmiÒ hikâye
(f.) plus-que-parfait

(î.) pluperfect, past perfect
5961- RABORIYA DÛR A BILA-

NIYÊ {(bila) ez mabiwama}

(t.) istek -miÒ’li geçmiÒ hikaye

(f.) plus-que-parfait du subjonctif
(î.) pluperfect subjunctive

5962- RABORIYA DÛR A

LISERBÛYINÊ (ez dimabûm)

(t.) yaklaÒÈk -miÒ’li g. hikâye

(f.) plus-que-parfait approximatif

(î.) approximative pluperfect
5963- RABORIYA SADE (ez mam)

(t.) -di’li geçmiÒ
(f.) prétérit

(î.) preterite
5964- RABORÎ

(t.) geçmiÒ, mazÈ
(f.) passé

(î.) past

5965- RABÛN, bnr. HELESTIN

5966- RABÛNEVE, CAREKE DIN

RABÛN

(t.) yeniden kalkmak
(f.) se relever

(î.) to rise to one's feet (again), to
recover

5967- RAÇANDIN

(t.) dokumak
(f.) tisser
(î.) to weave (fabric)

5968- RADER

(t.) masdar
(f.) infinitif

(î.) infinitive
5969- RADERA HEVEDUDANÎ

(t.) bileÒik mastar
(f.) infinitif composé

(î.) compound infinitive

5970- RAGE…Î

(t.) hÈrçÈnlÈk
(f.) mauvais carectère, agressivité
(î.) bad temper, irritability

5971- RAGIHANDIN

(t.) iletiÒim, haberleÒme

(f.) communication, transmission
(î.) communication, transmission

5972- RAGIHANDIN (ragihîne!)

(t.) iletmek
(f.) communiquer, transmettre

(î.) to communicate, to transmit
5973- RAGIRTIN

(t.) dayanmak, kaldÈrabilmek
(f.) soutenir, endurer, supporter

(î.) to bear, to endure, to withs-
tand

5974- RAGIRTIN

(t.) tutuklama

(f.) arrestation, arrêt
(î.) arrestation, arrest

5975- RAGIRTIN

(t.) tutuklamak, tevkif etmek

(f.) arrêter

(î.) to arrest
5976- RAGIRTNAME

(t.) tevkif, tutuklama müzekkeresi
(f.) mandat d’arrêt

(î.) arrest warrant
5977- RAGIRTXANE

(t.) tevkif evi
(f.) maison d’arrêt

(î.) house of detention

5978- RAHI…TIN

(t.) tutmak, kapmak, kaldÈrmak
(f.) saisir, prendre
(î.) to take, to lift, to catch

5979- RAHI…TIN HEV

(t.) kapÈÒmak, güreÒmek
(f.) lutter, s’en prendre l’un à
l’autre

(î.) to come to blows (with), to
wrestle

5980- RAJÊR

(t.) tebaa, uyruk
(f.) ressortissant, sujet
(î.) subject, national

5981- RAJÊR (1), BINDEST

(t.) ezilen, tebaa
(f.) dominé, opprimé
(î.) dominated, oppressed

5982- RAJOR, DESTHILATDAR

(t.) hakim, efiemen

(f.) dominant
(î.) dominating, ruling

5983- RAMEDANDIN

(t.) yatÈrmak
(f.) coucher, étendre
(î.) to lay down, to spread out (vt)

5984- RAMEDÎN, XWE RAME-

DANDIN

(t.) yatmak, uzanmak

(f.) se coucher, s’étendre
(î.) to lie down, to stretch out (vi)

5985- RAN, bnr. HÊT

5986- RAN, HÊT

(t.) but
(f.) cuisse

(î.) thigh
5987- RAPERÎN, bnr. SERXWE-

RABÛN

5988- RAPÊÇAN, bnr. HILMI…TIN

5989- RASER

(t.) üzeri, üzerinde, üst (yukarÈ)
taraf
(f.) sur, au-dessus
(î.) on, on top

5990- RASER, ÊFZ

(t.) yukarÈ, üst

(f.) haut, partie haute, supérieure

(î.) top, upper part
5991- RAST KIRIN

(t.) düzeltmek, tashih etmek
(f.) corriger

(î.) to correct, to proof read
5992- RASTANDIN

(t.) 1)tasdik, onay, 2) tasdik etme,
onaylama
(f.) ratification, certification,
confirmation
(î.) ratification, confirmation

5993- RASTANDIN (birastîne)

(t.) tasvip etmek, onaylamak
(f.) ratifier, certifier

(î.) to ratify; to certify
5994- RASTANDINA BIRYAREKÊ,

RASTANDINA BIRYARÊ

(t.) bir kararÈn onayÈ, kararÈn
onayÈ
(f.) ratification d’une décision
(î.) ratification of a decision

5995- RASTANDINA BIRYARÊ,
bnr. RASTANDINA BIRYA-

REKÊ

5996- RASTANDÎ

(t.) onaylanmÈÒ, tasdik edilmiÒ
(f.) ratifié, certifié

(î.) ratified, certified
5997- RASTÎHEVHATINA DENG-

DARAN

(t.) kesinti
(f.) hiatus

(î.) break 

5998- RASTKER

(t.) düzeltici, tashihci

(f.) correcteur
(î.) proof-reader

5999- RASTKIRIN

(t.) düzeltme, tashih

(f.) correction



(î.) proof-reading

6000- RASTNIVÎSÎN

(t.) imla, imla kurallarÈ
(f.) orthographe

(î.) orthography
6001- RAV

(t.) 1) paralel çizgi, 2) saf

(f.) 1) lignes parallèles, 2) rang
(î.) 1) parallel lines, 2) row

6002- RAV

(t.) toplu av, saf kurarak avlanmak
(f.) chasse collective
(î.) collective hunting

6003- RAV HILANÎN

(t.) hayvan izi sürmek
(f.) suivre la trace d’une bête
(î.) tracking an animal

6004- RAVE

(t.) açÈklama, yorum

(f.) explication, commentaire
(î.) explanation, comment

6005- RAVE KIRIN

(t.) açÈklamak, izah etmek
(f.) expliquer,

(î.) to explain,
6006- RAVRAVÎ

(t.) paralel çizgili kumaÒ

(f.) tissu à rayures parallèles
(î.) cloth with a pattern of parallel
lines

6007- RAWE

(t.) kip

(f.) mode
(î.) mood

6008- RAWES

(t.) durak
(f.) arrêt
(î.) (bus) stop

6009- RAWESTAN, bnr. VEWES-

TAN

6010- RAWESTÎN

(t.) durgunluk
(f.) stagnation
(î.) stagnation

6011- RAWESTÎN, bnr. WESTÎN

6012- RAWESTÎNA ABORÎ

(t.) ekonomik durgunluk
(f.) stagnation économique
(î.) economic stagnation

6013- RAWE…ANDIN, HEJANDIN

(t.) sallamak
(f.) secouer, ébranler
(î.) to shake, to shake up

6014- RAWEYA BILANÎ

(t.) dilek kipi

(f.) mode subjonctif
(î.) subjunctive mood

6015- RAWEYA FERMANÎ (bimî-

ne)

(t.) emir kipi
(f.) mode impératif

(î.) imperative mood
6016- RAWEYA HEKÎNÎ (teÒe 1.

EZÊ BIMAMA, teÒe 2. EZÊ

MABIWAMA)

(t.) Òart kipi

(f.) mode conditionnel

(î.) conditional mood

6017- RAWEYA PÊ…KER

(t.) bildirme kipi
(f.) mode indicatif

(î.) indicative mood
6018- RAWIR

(t.) av hayvanÈ
(f.) gibier

(î.) game animal, guarry

6019- RAXA QE…AHIYÊ

(t.) buzul yatafiı

(f.) névé
(î.) firn field (firn basin, nevé) 

6020- RAXER

(t.) sergi, mefruÒat
(f.) ameublement
(î.) carpets

6021- RAXISTINA RÛPELAN

(t.) sayfa düzenleme
(f.) mise en page

(î.) make-up, lay -out
6022- RAZÎ, bnr. XO…NÛD

6023- REBEN

(t.) rahib
(f.) moine
(î.) monk (m.), nun (f.)

6024- REDAKTOR

(t.) redaktör

(f.) rédacteur

(î.) redactor, editor
6025- REFERANDUM

(t.) referandum
(f.) référendum

(î.) referendum
6026- REH

(t.) kök

(f.) racine
(î.) root

6027- REH Û DAMARÊN DIRAN

(t.) diÒ sinir ve damarlarÈ

(f.) nerfs et vaisseaux sanguins
(î.) nerves and blood vessel

6028- REH, bnr. RA

6029- REHA BÎNAHIYÊ

(t.) görme siniri

(f.) nerf optique
(î.) optic nerve

6030- REHA BÛN

(t.) kurtulmak
(f.) être libéré, être sauvé
(î.) to be freed

6031- REHÊ BIHÎSTINÊ

(t.) iÒitme siniri

(f.) nerf auditif

(î.) auditory nerve
6032- REHISTIN

(t.) açmak, yeÒermek
(f.) s’épanouir, s’ouvrir

(î.) to bloom, to open up
6033- REK

(t.) doldurmada kullanÈlan küçük
taÒ ve çamur ya da çimento
karÈÒÈmÈ, ara dolgu

(f.) remplissage
(î.) filling

6034- REKEH, QEFES

(t.) kafes

(f.) cage

(î.) cage

6035- REKEHA SÎNG, bnr. SEPETA

SÎNG

6036- REML, FAL

(t.) fal
(f.) bonne aventure

(î.) one’s fortune

6037- REMLDAR: kesê ku remlê

diavêje

(t.) falcÈ

(f.) diseur de bonne aventure

(î.) fortune-teller
6038- RENDE

(t.) rende
(f.) rabot

(î.) carpenter’s plane
6039- RENG, bnr. GON

6040- RENGDÊR

(t.) sÈfat

(f.) adjectif
(î.) adjective

6041- RENGDÊRA ÇAWAHÎN

(t.) niteleme sÈfatÈ
(f.) adjectif qualificatif

(î.) qualifying adjective
6042- RENGDÊRA JIMARÎN

(t.) sayÈ sÈfatÈ
(f.) adjectif numéral

(î.) numeral adjective

6043- RENGDÊRA NÎ…ANDANÊ

(t.) iÒaret sÈfafÈ

(f.) adjectif démonstratif
(î.) demonstrative adjective

6044- RENGDÊRA PÊVEBER

(t.) yüklem sıfat

(f.) adjectif atribut
(î.) attributive adjective

6045- RENGDÊRA PIRSIYARKÎ

(t.) soru sÈfatÈ
(f.) adjectif interrogatif

(î.) interrogative adjective
6046- RENGDÊRÊN JIMARÎN

(t.) sayÈ sÈfatlarÈ
(f.) adjectifs numéraux

(î.) numeral adjectives
6047- RENGDÊRÊN JIMARÎN ÊN

BINGEHÎN

(t.) asal sayÈ sÈfatlarÈ

(f.) adjectifs numéraux cardinaux
(î.) cardinal numeral adjectives

6048- RENGDÊRÊN JIMARÎN ÊN

RÊZÎN

(t.) sÈra sayÈ sÈfatlarÈ
(f.) adjectifs numéraux ordinaux

(î.) ordinal numeral adjectives
6049- RENGDÊRÊN NEBINAV-

KIRÎ

(t.) belgisiz sÈfatlar

(f.) adjectifs indéfinis
(î.) indefinite adjectives

6050- RENGDÊRÊN NÎ…ANDANÊ

(t.) iÒaret sÈfatlarÈ

(f.) adjectifs démonstratifs
(î.) demonstrative adjectives

6051- RENGDÊRÊN PIRSIYARKÎ

(t.) soru sÈfatlarÈ
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(f.) adjectifs interrogatifs

(î.) interrogative adjectives

6052- RENGDÊRÊN XWEDÎTIYÊ

(t.) mülkiyet sÈfatlarÈ

(f.) adjectifs possessifs
(î.) possessive adjectives

6053- RENGÊ ZIRINCÎ

(t.) kurÒun rengi, kurÒuni
(f.) gris, gris de plomb
(î.) lead colored, gray

6054- RENÎ, bnr. BERFENDE

6055- RENÎ, bnr. BERFENDE

6056- RENÛ, bnr. BERFENDE

6057- REQ

(t.) sert
(f.) dur
(î.) hard, toug, stiff

6058- REQ, KÛSIYÊ AVÊ

(t.) su kaplumbafiasÈ
(f.) tortue d’eau
(î.) turtle

6059- REQEME…N, ME…KÊ ZIWA

(hiÒk)

(t.) kuru tulum

(f.) outre sèche
(î.) animal skin made into a bag

6060- RETÎNA, bnr. TORA ÇAV

6061- RE…

(t.) kara
(f.) noir

(î.) black
6062- RE… Û PE…

(t.) korkuluk
(f.) épouvantail

(î.) scarecrow
6063- RE… Û PE… KIRIN, çav tirsan-

din

(t.) ürkütmek

(f.) brandir l'épouvantail
(î.) to scare 

6064- RE…ANDIN (bireÒîne!)

(t.) serperek sulamak

(f.) arroser

(î.) to water, sprinkle
6065- RE…BELEK

(t.) metin, yazÈ

(f.) texte, écrit
(î.) text, writing

6066- RE…BEND, DAFIK

(t.) kuÒ tuzafiÈ
(f.) piège à oiseaux

(î.) bird-trap

6067- RE…BÎN, bnr. BEDBÎN

6068- RE…E

(t.) korkuluk
(f.) épouvantail

(î.) scarecrow
6069- RE…ÊLE, bnr. CÎQ

6070- RE…HÊLE, bnr. CÎQ

6071- RE…IKA ÇAV, ÎRIS

(t.) iris

(f.) iris
(î.) iris

6072- RE…I…, RI…Ê…K

(t.) kÈsa süreli hafif yafimur
(f.) pluie fine de courte durée

(î.) shortlived drizzle (of rain)

6073- RE…MAL

(t.) karaçadÈr

(f.) tente noire
(î.) black tent

6074- RE…MAL, bnr. KON

6075- RE…RE…K, HEFSÛDANK

(t.) çörek otu
(f.) carvi, cumin des prés

(î.) caraway seeds

(l.) nigella sativa
6076- REVANDÎ

(t.) kaçÈrÈlan kÈz

(f.) fille enlevée
(î.) kidnapped girl, eloping girl

6077- REVD, RIVD

(t.) gurup

(f.) groupe
(î.) group, set

6078- REVÎ

(t.) binek hayvanlarÈnÈn kÈrda
kendi baÒÈna baÒÈboÒ kalanlar

(f.) chevaux sauvages
(î.) wild horses

6079- REVOK

(t.) aynÈ kÈzÈ tekrar kaçÈran erkek
(f.) homme qui enlève pour la
deuxième fois la même fille

(î.) a man who elopes twice with
the same girl

6080- REWA

(t.) meÒru
(f.) légitime
(î.) legitimate

6081- REWA

(t.) nem

(f.) humidité
(î.) humidity, dampness

6082- REWAHÎ

(t.) meÒruiyet
(f.) légitimité
(î.) legitimacy

6083- REWAL, BÊMÛ

(t.) tüysüz
(f.) imberbe

(î.) beardless, cleanshaven
6084- REWEND

(t.) göçebe
(f.) nomade

(î.) nomad 
6085- REWIQÎN, bnr. …EWIBÎN

6086- REWREWK

(t.) gözleri kararma, sanrÈ
(f.) hallucination

(î.) hallucination
6087- REWT

(t.) uzun sÈrÈk
(f.) long bâton, longue perche

(î.) long pole, long stick

6088- REW…

(t.) durum, hal
(f.) état
(î.) state, condition

6089- REW…A AWARTE

(t.) istisnaî durum

(f.) état d'exception
(î.) state of emergency

6090- REW…A BINAVKIRÎ

(t.) belirlilik durumu
(f.) état défini

(î.) definite state (of nouns)
6091- REW…A NEBINAVKIRÎ

(t.) belirsizlik durumu
(f.) état indéfini

(î.) indefinite state
6092- REW…ÎN

(t.) durumsal

(f.) circonstanciel
(î.) circumstancial

6093- REX HÊL

6094- REXCENCER, bnr. LING

6095- REXÊ CENCERÊ

(t.) kÈzaklar
(f.) traîneaux de la batteuse

(î.) wooden or metallic cart used
to transport  thresher

6096- REXGERDÛM, bnr. ARÊX

6097- REXNE

(t.) eleÒtiri, tenkit
(f.) critique

(î.) criticism
6098- REXT

(t.) donanÈm

(f.) agrès, cartoucherie
(î.) apparatus, cartridge belt

6099- REXTIK, bnr. DOLMIK

6100- REYÎVAN, SELWAN, SAL-

WAN

(t.) deve çobanÈ
(f.) chamelier, gardien du trou-
peau de chameaux
(î.) camel driver, cameleer

6101- REZ

(t.) bafi

(f.) vignoble
(î.) vineyard

6102- REZÛK, bnr. FIRIZ

6103- RÊ VEKIRIN

(t.) niÒanlÈ erkefiin niÒanlÈlÈk döne-
minde kÈz evini ziyaret için hediye
göndererek izin istemesi
(f.) cadeau envoyé par le fiancé

pour obtenir la permission de
rendre visite à la maison de la
fiancée
(î.) gift sent by the fiancé to obtain
permission to visit his fiancée's

home
6104- RÊBAR, RÊBIWAR

(t.) geçit

(f.) passage
(î.) passage, passageway, moun-
tain pass

6105- RÊBER, bnr. SERGEVAZ

6106- RÊBERÊ BÊÇAREYAN, bnr.

DELÎLÊ HEYIRIYAN

6107- RÊBIWAR, bnr. RÊBAR

6108- RÊÇ, …OP

(t.) iz

(f.) trace
(î.) track, trace

6109- RÊHESIN

(t.) demir yolu
(f.) chemin de fer

(î.) railway
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6110- RÊL, li Hekariyan nêr e.

(t.) sÈk orman
(f.) forêt
(î.) woods, forest

6111- RÊL, mê
(t.) koru
(f.) bois
(î.) small wood, grove

6112- RÊMAN

(t.) kavram, mefhum
(f.) notion
(î.) notion, concept

6113- RÊSÎN, bnr. RISTIN

6114- RÊV, bnr. BERZIK

6115- RÊVEKIRINÎ

(t.) niÒanlÈ erkefiin niÒanlÈlÈk döne-
minde niÒanlÈsÈnÈn ziyaretine

iliÒkin izin
(f.) permission obtenue par le fian-
cé pour rendre visite à la maison
de la fiancée
(î.) permission given to the fiancé

to visit his fiancée's home
6116- RÊVIN

(t.) kirli

(f.) sale
(î.) dirty

6117- RÊVIN KIRIN

(t.) kirletmek
(f.) salir, souiller
(î.) to make dirty, soil

6118- RÊWAS, RÛBÊS

(t.) ravent, okçul

(f.) rhubarbe
(î.) rhubarb

6119- RÊWINGÎ, RÊWÎ

(t.) yolcu
(f.) voyageur
(î.) traveller

6120- RÊWÎ, bnr. RÊWINGÎ

6121- RÊX, RÎX

(t.) büyük baÒ hayvan gübresi

(f.) bouse
(î.) cow dung, cowpatty

6122- RÊXISTIN

(t.) teÒkilat, örgüt
(f.) organisation
(î.) organization

6123- RÊXISTINA PLANKIRINÊ

YA DEWLETÊ

(t.) devlet planlama teÒkilatÈ

(f.) commissariat national du Plan
(î.) state planning commission

6124- RÊZ, QOR

(t.) dizi, sÈra
(f.) rang, rangée

(î.) row, line, rank

6125- RÊZE

(t.) dizi

(f.) série
(î.) series

6126- RÊZEFÎLM

(t.) dizi film

(f.) feuilleton, films à épisodes
(î.) serial

6127- RÊZENIVÎSAR

(t.) seri yazÈ, dizi yazÈ

(f.) feuilleton

(î.) series

6128- RÊZIK

(î.) alınlık

(f.) diadème, frontal
(î.) diadem

6129- RÊZIK

(t.) gelenek
(f.) tradition, us
(î.) tradition, custom

6130- RÊZIMAN

(t.) gramer
(f.) grammaire

(î.) grammar
6131- RÊZIMANA KURDÎ

(t.) Kürtçe grameri
(f.) grammaire kurde

(î.) Kurdish grammar

6132- RIHA ZER, KOKA ZER

(t.) hint safranÈ

(f.) curcuma, safran des Indes
(î.) turmeric

6133- RIHAN

(t.) reyhan, feslefien

(f.) basilic
(î.) basil

(l.) ocimum basilicum

6134- RIHETÎ, bnr. KOVIK

6135- RIK

(t.) inat

(f.) obstination, entêtement
(î.) obstinacy, stubborness

6136- RIKDAR

(t.) inatçÈ

(f.) obstiné, têtu, entêté
(î.) obstinate, stubborn

6137- RIKRIKANDIN

(t.) çatÈrdatmak
(f.) claquer
(î.) to clatter

6138- RIM, NIZE, TEBER

(t.) mÈzrak
(f.) lance
(î.) spear

6139- RIMBAZ

(t.) mÈzrakçÈ

(f.) lancier, lanceur
(î.) lancer, thrower

6140- RIMÊ MAZOR, bnr. MAZOR

6141- RIMÊLE, bnr. QITIK

6142- RISAS, ZIRINC

(t.) kurÒun

(f.) plomb
(î.) lead

6143- RISIL

(t.) ev içinde, dizboyu bir duvarla
çevrili olup  hububata ayrÈlmÈÒ
yer

(f.) aire d’emmagasinage des
céréales, entourée d’un muret
(î.) cereal storage area enclosed by
low wall

6144- RIST, ÇASIR

(t.) keçi kÈlÈndan örülmüÒ çadÈr
halatÈ
(f.) corde en poils de chèvre qui

passe en-dessous de la toile de la

tente et la fixe au piquet

(î.) rope made of goat's hair pas-
sing under the tent's canvas and
tying it to the stake

6145- RISTA KAMÊ

(t.) çekme zinciri
(f.) chaîne de traction
(î.) traction chain

6146- RISTIK

(t.) kolye

(f.) collier, chaîne
(î.) necklace

6147- RISTIN

(t.) efiirmek
(f.) filer

(î.) to spin
6148- RISTIN, RÊSÎN

(t.) efiirmek, ifimek
(f.) filer la laine
(î.) to spin

6149- RISWAYÎ

(t.) rezil

(f.) infâme, vil
(î.) vile, infamous

6150- RITAM

(t.) sulu çamur, balçÈk
(f.) boue, bourbe
(î.) wet clay, mud

6151- RI…Ê…K, bnr. RE…I…

6152- RIVD, bnr. REVD

6153- RIVÊN, RIVÎN, PÊTÎ

(t.) alev

(f.) flamme
(î.) flame

6154- RIVÎN, bnr. RIVÊN

6155- RIXTAN

(t.) koÒum

(f.) harnachement
(î.) harness

6156- RIYA AVIKÊ

(t.) spermatik kanalÈ

(f.) conduit séminal
(î.) spermatic duct

6157- RIZ, BIRINC

(t.) pirinç
(f.) riz

(î.) rice
6158- RIZ, bnr. BIRINC

6159- RIZDE, RIZDEÇIYA

(t.) silsile, sÈra sÈra dafi
(f.) chaîne de montagne
(î.) mountain chain

6160- RIZDEÇIYA, bnr. RIZDE

6161- RIZYANE, CEHCEHIK

(t.) rezene
(f.) fenouil

(î.) common fennel

(l.) foeniculum vulgare
6162- RÎÇAL

(t.) örgülü peynir
(f.) fromage fondu et tressé

(î.) melted and braided  cheese
6163- RÎK, bnr. XÎZ

6164- RÎP

(t.) hile
(f.) astuce, supercherie, tricherie

(î.) trick, cheating
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6165- RÎSPÎ

(t.) ak sakallÈ, saygÈn
(f.) barbe blanche, respectable
(î.) white bearded, respected

6166- RÎS

(t.) yün iplifii
(f.) fil de laine
(î.) yarn

6167- RÎ…E

(t.) kökçük, ince kök teli

(f.) radicelle
(î.) radical, rootlet

6168- RÎ…IK

(t.) saçak
(f.) frange

(î.) fringe
6169- RÎ…Î

(t.) saçak
(f.) frange

(î.) fringe
6170- RÎX, bnr. RÊX

6171- ROHILAT, bnr. NÎVRO

6172- ROJA DIN, bnr. ADINÊ ROJÊ

6173- ROJANE, bnr. HERROÎJ

6174- ROJANÎ, YEWMIYE

(t.) yevmiye, gündelik
(f.) salaire journalier
(î.) daily pay, day’s wages

6175- ROJHELAT, bnr. XAWER

6176- ROJÎN, KULEK

(t.) aydÈnlanma bacasÈ

(f.) ouverture pratiquée dans le
toit pour l’éclairage
(î.) aperture in a roof to give light

6177- ROJNAME

(t.) gazete

(f.) journal

(î.) newspaper
6178- ROJNAMEVAN

(t.) gazeteci
(f.) journaliste

(î.) journalist
6179- ROJNAMEVANÎ

(t.) gazetecilik
(f.) journalisme

(î.) journalism

6180- ROPORTAJ

(t.) röportaj

(f.) reportage
(î.) report, interview

6181- ROTIK

(t.) çubuk
(f.) baguette

(î.) stick
6182- ROVÎ (berbûrî)

(t.) düfiün alayÈ öncesi gelin evine
gönderilen haberci erkek

(f.) homme chargé d’aller chercher
la mariée chez ses parents
(î.) man responsible for fetching
the bride from her home

6183- RÛ

(t.) yüz

(f.) face

(î.) face
6184- RÛ, bnr. DÊM

6185- RÛBAR, bnr. ÇEM

6186- RÛBÊS, bnr. RÊWAS

6187- RÛÇIKANDIN, bnr. PIRÇI-

KAN

6188- RÛHEVÎRK, bnr. MI…ÛD

6189- RÛKURKIRINA ZAVA/Ê

(t.) damat traÒÈ
(f.) cérémonie du rasage de la

barbe du marié
(î.) ceremony of shaving the bride-
groom

6190- RÛMET

(t.) defier

(f.) valeur
(î.) value

6191- RÛN

(t.) yafi

(f.) beurre fondu

(î.) melted butter
6192- RÛNÊ BIHARÊ, RÛNÊ

KIZINÊ

(t.) ilkbahar tereyafiÈ
(f.) beurre du printemps

(î.) spring butter

6193- RÛNÊ KIZINÊ, bnr. RÛNÊ

BIHARÊ

6194- RÛNI…TEK

(t.) sÈra
(f.) banc

(î.) bench

6195- RÛNI…TIN, DANI…TIN

(t.) oturum, celse

(f.) session
(î.) session

6196- RÛPEL RAXISTIN

(t.) sayfa düzenlemek

(f.) mettre en page

(î.) to make up, to lay-out

6197- RÛPELRAXER

(t.) sayfa düzenleyici

(f.) metteur en page
(î.) (page maker), compositor

6198- RÛPELRAXERÎ

(t.) sayfa düzenleyicilik

(f.) métier de metteur en page

(î.) compositorship
6199- RÛSIKÎN, …ÎN BÛN

(t.) yeÒermek, bitmek

(f.) pousser, grandir
(î.) to grow (of plants)

6200- RÛV, bnr. BERZIK 

6201- RÛVIYA BADAYÎ

(t.) kÈvÈrÈm bafiÈrsak

(f.) iléon

(î.) ileum
6202- RÛVIYA BIRÇÎ

(t.) boÒ bafiÈrsak
(f.) jejunum

(î.) jejunum
6203- RÛVIYA DAWÎN, TOR-

TORÎK

(t.) rektum, gödün

(f.) rectum
(î.) rectum

6204- RÛVIYA KOR

(t.) kör bafiÈrsak

(f.) caecum
(î.) cecum, caecum

6205- RÛVIYA STÛR

(t.) kalÈn bafiÈrsak
(f.) gros intestin

(î.) large intestine
6206- RÛVIYA ZÊDE, bnr.

APANDÎS

6207- RÛVIYA ZIRAV

(t.) ince bafiÈrsak
(f.) intestin grêle

(î.) small  intestine

6208- RÛVÎ

(t.) bafiÈrsak

(f.) intestin
(î.) intestine

6209- RÛYÊ ZINAR

(t.) kayalÈk cephe

(f.) paroi raide, abrupte

(î.) rock face (steep face) 
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